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Изучение иностранных языков представляет собой сложное и интенсивное 

развитие человеческого познания. Сегодня потребность визучении иностранных 

языков очень высока,поскольку одной из основных задач является формирование 

коммуникативной компетенции учащихся. 

Нейролингвистика в человеческом познании является предметом 

ментальных исследований. При изучении языка человек сталкивается с 

различными трудностями, но нейролингвистика уделяет особое внимание 

участию речевых функций в процессах мозга и обработке в памяти 

использованных знаний с целью формирования общего представления о 

языковых барьерах. Нейролингвистика-это научное направление, изучающее 

процессы  в мозге, лежащие в основе языковой деятельности человека ,и в 

настоящее  время десятки тестов, охватывающих самые разные области- от 

патологии и  языковых расстройств до рекламы и маркетинга. Нейролингвистика 

включает в себя изучение языка, распознавание речевых стимулов, таких как 

отдельные слова и предложения, и задачи, связанные с работой мозга. Она в 

большей степени  психологическая и организационная, чем лингвистическая. 

Если рассматривать все языки с точки зрения нейролингвистического 

программирования, то язык-это прежде всего продукт нервной системы. Однако 

в тоже время язык стимулирует и формирует нейронную активность человека. 

Речь - это один из основных способов, с помощью которого человек вызывает 

реакцию нервной системы у других людей. Для того чтобы понять ,как построить 

эффективное взаимодействие и общение, необходимо знать, как именно можно 
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использовать родной или иностранный язык в целях обучения, побуждения 

людей к каким-либо действиям для выражения определенных идей, постановки 

целей, оценки результатов деятельности и т.д. Именно поэтому преподавателям 

важно опираться на методики, основанные на данных нейронауки: 

-Увеличить интенсивность занятий и сделать их регулярными. 

Многие преподаватели знают, что регулярные короткие занятия лучше, чем 

более длительные, но менее частые. Это объясняется тем, что наш мозг работает 

особым образом: мы можем концентрировать свое внимание только в течение 

определенного времени. Во время умственной деятельности мозг вырабатывает 

химические вещества и расходует энергетические ресурсы, которые имеют 

свойство заканчиваться. 

-Планирование и организация учебного процесса 

В среднем человеческому мозгу требуется 15-30 минут, прежде чем он 

сможет полностью переключиться на новую задачу. Это время "калибровки". 

При организации учебного процесса важно учитывать эту информацию и 

грамотно планировать время. 

Например, если студент во время урока отвлекается на посторонние шумы, 

звонки, сообщения в мессенджерах и т.д., то ему необходимо15 минут, чтобы 

глубоко усвоить и изучить тему урока. 

- Обучение аудированию. 

Навыки чтения и письма формируются на основе аудирования. Сначала 

дети учатся понимать язык, а затем начинают говорить на нем. Когда  человек 

слышит язык, будь то родной или иностранный, он воспроизводит услышанное 

для себя. Это происходит потому, что слуховая система улавливает знакомые 

лексические единицы, грамматические конструкции иинтонацию. 

В нейролингвистике выделяют три основные репрезентативные системы: 

визуальную, аудиальную и кинестетическую. 

Например. 

1) Слово названо и "представлено". 

2)  Следующий шаг- попросить человека вспомнить цвет. В этом случае 

мозг снова получает информацию, но уже из самого себя, а не извне. Таким 

образом, формируется внутренний зрительный образ. 
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3) Попросите студента представить и описать его. Его мозг снова получает 

зрительный образ ,но ,в отличие от предыдущего, он уже построен. В 

современных условиях использование различных нейротехнологий, в том числе 

нейролингвистического программирования, представляется оправданным и 

целесообразным для эффективного изучения иностранного языка студентами 

вузов. Нейро-лингвистическое программирование представляет собой набор 

технологий, которые могут быть использованы в контексте основных способов 

успешного изучения любого иностранного языка. 

При изучении иностранного языка в вузе используются нейротехники, 

направленные на активизацию определенных участков мозга и установление 

определенных связей. Достигнутые результаты фиксируются с помощью 

специальной программы. Для того чтобы эта программа заработала, необходимо 

, чтобы у испытуемого активизировались механизмы, воспринимающие 

внешнюю информацию. Или же необходимо активизировать внутренние 

механизмы, участвующие в формировании мотивации к обучению. 

С помощью нейро-лингвистического программирования практически 

любой студент может достичь высоких результатов во владении иностранным 

языком и  повысить свою личную и профессиональную эффективность. Сегодня 

знание иностранных языков становится обычным делом для образованных 

людей, поскольку большинство современной компьютерной, политической и 

экономической терминологии заимствуется из английского языка. Английский 

язык уже давно стал важным в познании человека. 

В НЛП различают следующие уровни обучения и развития. 

-Среда (внешние возможности ограничения деятельности, место, время и 

материальные условия, необходимые для ее осуществления); 

-Поведение (конкретные шаги, действия и операции, необходимые для 

достижения цели); 

-Способности (система когнитивных карт, планирование и стратегия 

деятельности, критерии выбора и оценки конкретных действий); 

-Убеждения и ценности (мотивация и выбор общего направления 

деятельности с учетом имеющихся компетенций, целей и условий. 

-Идентичность (осознание человеком своей роли, ответ на вопрос"кто"по 

отношению к данной деятельности). 
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Одним словом, моделирование с помощью НЛП в обучении английскому 

языку и последующее  внедрение моделей иммет некоторые сходства с 

традиционными методами, но и много отличий, которые приводят к более 

эффективным результатам: 

1.1.внешнепроцессымогутбыть похожи -упражнения, игры ,беседы и т.д. 

2.Понимание процессов, лежащих в основе обучения взрослых и детей, 

может дать реальные результаты гораздо быстрее, чем традиционное обучение, 

благодаря использованию пространственного закрепления, изменению 

убеждений, внедрению правильных стратегий написания, запоминания, 

прослушивания и пересказа и т.д. 

3. Моделирование и внедрение результатов правильных мета-стратегий 

изучения английского языка может не только улучшить знания и навыки устной 

речи за счет изменения ограничивающих убеждений о  личной идентичности, но 

и привести к изменениям на фундаментальном логическом уровне. Кроме того, 

преподаватели должны уметь распознавать стили учащихся и использовать 

наиболее подходящие методы для конкретного ученика или группы учеников. 

В результате можно сделать вывод, что вне аудиторное обучение 

английскому языку с использованием современных информационных 

технологий может быть эффективной и качественной формой обучения при 

соблюдении вышеперечисленных условий. Таким образом, принимая во 

внимание все вышесказанное, можно улучшить  процесс изучения иностранного 

языка, сделать его более легким и приятным. 
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